
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:  
 
Bid Receiving/Réception des soumissions 
 
Par la poste ou service de courrier/ post or 
courrier services 
GRC/RCMP 
Gilles Plante 
Services des acquisitions et des marchés 
4225, boul. Dorchester 
Montréal (Québec) 
H3Z 1V5 
En personne seulement/In person only 
GRC/RCMP 
Att : Gilles Plante 
Services des acquisitions et des marchés 
800 Bel-Air 
Montréal (Québec) H4C 0A2 
 
 
SOLICITATION 
AMENDMENT Q & A 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION Q & R 
 
 
 
 
 
 
 
 
Comments: - Commentaries: 
 
 The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé ; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
 
Vendor Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur 
 
 
 
 
 
 
Tel :  (     )          -          ___        
Fax : (     )          -           ___        
Email :               @       ___ 
 

Title – Sujet 
2 motomarines & 1 remorque double 
2 personal watercrafts & 1 double trailer 

Date 
2022-01-13 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
202201226 

Amendment No. – 
Nº de la modification 
03 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
C0298 6520 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 14.00 EST (Eastern Standard Time) 
HNE (heure normale de l’Est) 

On / le : 2022-01-21 

F.O.B. – F.A.B 
See herein — 
Voir aux 
présentes 

GST – TPS 
See herein — Voir aux 
présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
Gendarmerie royale du Canada QG Division C 
480 boul. Des Érables, Valleyfield, Québec J6T 6G4 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Gilles Plante 

Telephone No. – No. de téléphone 
514-939-8437 #5 

E-mail – Courriel 
gilles.plante@rcmp-grc.gc.ca 

  
Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
N/A 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 
Signature 
 

Date 
 



 
Solicitation No. – Nº de l’invitation : 202201226 

Amendment No. – No. de la modification : 03 
 

Page 2 de – of 2 

MODIFICATIONS À L’INVITATION : QUESTIONS & RÉPONSES 
 
À la première page (page 1) de l’invitation à soumissionner :  
 
L’invitation prend fin :  
 
INSÉRER: 
 

• Le: 2022-01-21   

      À la page 23 de l’invitation à soumissionner : 

• Article #2.3.3 : Oui, cet article existe sur le marché comme accessoire (poignées chauffantes). 

      À la page 23 de l’invitation à soumissionner : 

• Article #3.2 : La remorque doit-être faite d’acier galvanisé seulement. 
 
Tous les autres énoncés de cet appel d’offre demeurent inchangés. 
 
 
 

AMENDMENT TO TENDER: QUESTIONS & ANSWERS 
 
On front page (page 1) of the invitation to tender :  
 
Solicitation closes: 
 
INSERT; 
 

• On: 2022-01-21 

       On page 23 of the invitation to tender : 

• Article #2.3.3 : Yes, this article exist on the marquet as an accessory(heated grips). 

        On page 23 of the invitation to tender : 

• Article #3.2 : The trailer must be made of galvanized steel only. 
 
       All the others requirements remain the same. 

 
 
 
 
 
 
 


	Vendor Name and Address

